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Switching between personal (A) and shared mode (B) | Zwischen Privat- (A) und Gemeinschafts-Modus (B) umschalten | 

Passer du mode personnel (A) à partagé (B) | Passaggio da modalità personale (A) a modalità condivisa (B) | 

Cambiar entre modo personal (A) y compartido (B) | Passar entre o modo pessoal (A) e o modo partilhado (B) | 

Schakelen tussen persoonlijke (A) en gedeelde modus (B) | Εναλλαγή μεταξύ προσωπικής λειτουργίας (A) και λειτουργίας κοινής χρήσης (B) | 

Skift mellem personlig (A) og delt tilstand (B) | Växlar mellan personligt (A) och delat läge (B) | 

Henkilökohtaisen (A) ja jaetun tilan (B) välillä siirtyminen | Przełączanie między trybem osobistym (A) i udostępnionym (B) | 

Переключение между персональным (А) и совместным (В) режимом | A B  | 

A B  | Kişisel mod (A) ile paylaşımlı mod (B) arasında geçiş yapma | A B  | 

Beralih antara mode personal (A) dan berbagi (B) | A B

Overview of the LED indications | Übersicht der LED-Anzeigen | 

Aperçu des indications LED | Panoramica degli indicatori LED | 

Resumen de los indicadores LED | Vista geral das indicações LED | 

Overzicht van de indicatielampjes | Επισκόπηση των ενδείξεων LED | 
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